
http://www.shanlaxjournals.com 61£UP®

Shanlax

International Journal of Tamil Research

OPEN ACCESS

Volume: 5

Issue: 2

Month: October

Year: 2020

P-ISSN: 2454-3993

E-ISSN: 2582-2810

Received:  25.07.2020

Accepted: 06.09.2020

Published: 01.10.2020

Citation: 
Arokiyaraj, S. (2020). 
India Ancient Maritime 
Trade Relations: Korean-
Tamil Language, Food 
and Culture Similarities. 
Shanlax International 
Journal of Tamil Research, 
5(2), 61–66.

DOI: 
https://doi.org/10.34293/
tamil.v5i2.3477 

*Corresponding Author:
arokiyaraj16@gmail.com
 

This work is licensed 
under a Creative 
Commons Attribution-
ShareAlike 4.0 
International License

India - Korea Ancient Maritime Trade 
Relations: Korean-Tamil Language, Food and 

Culture Similarities
S. Arokiyaraj

Korea Tamil Sangam, South Korea & Assistant Professor 
Department of Food Science and Biotechnology, Sejong University, South Korea 

 https://orcid.org/0000-0002-5486-7246

Abstract - A lot of language, food and cultural similarities found between Korea and 
Tamil culture of India that many people are unaware. The present article discusses 
about those similarities. The possible reason behind this language and cultural exchange 
may be ancient maritime trade and the spread of Buddhism from Tamilagam, India. 
In addition, evidences from Sangam literature 600 BCE and archeological findings 
prove Tamil people had an ancient trade with other countries. Recently, anthropologists 
found skeletal remains of Mongoloids in Adichanallur pre-historic harbor site indicating 
people indigenous to Southeast Asia travelled to the ancient seaport Korkai, Taminadu, 
India andTamil people may travelled Korea for trade purpose. This could be the possible 
reason behind the language and cultural similarities between these two peninsular 
nations. However, further research is required in this field.

Keywords: Ancient Tamils, India - Korea, Korea-Tamil Similarities, Ancient Trade, 
Cultural Similarities, Buddhism.
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Œõß»õUì 
£ßÚõmkz uªÈ¯À B#ÂuÌ

£UP®

öPõ›¯õ & C¢v¯õ C¸|õkPÎß £søh¯ ÁoPz öuõhº¦, 

öPõ›¯õ & uªÌö©õÈ JØÖø©PÒ, EnÄ, £s£õmk-

JØÖø©PÒ

ö\. B÷µõUQ¯µõä

öPõ›¯õ uªÌa\[P®, öußöPõ›¯õ (©) EuÂ¨÷£µõ]›¯º 

E°ºöuõÈÀ~m£Â¯À xøÓ, ö\÷áõ[ £ÀPø»UPÇP®, ]÷¯õÀ, öußöPõ›¯õ

                                                                                                

B#Äa _¸UP®: öPõ›¯õ & C¢v¯õ (uªÌ) Cøh÷¯ {øÓ¯ö©õÈ, £s£õmk JØÖø©PÒ 

Põn¨£kQßÓÚ. ö©õÈ ©ØÖ® P»õa\õµ £s£õmk¨ £›©õØÓzvß ¤ßÚõÀ \õzv¯©õÚ 

Põµn[PÒ £søh¯ ÁoP® ©ØÖ® uªÌ£Äzuzvß £µÁÀ. Tku»õP, £søh¯ \[P 

C»UQ¯[PÒ, öuõÀö£õ¸Ò ©ØÖ® ©søh KkPÒ BQ¯ÁØÔß \õßÖPÒ öußQÇUS 

B]¯õøÁa ÷\º¢u ©UPÐhß £søh¯ EÓøÁU öPõsi¸¢uÚ Gß£øu {¹¤UQßÓÚ. C¢ua 

Pmkøµ öPõ›¯õ & uªÌö©õÈ JØÖø©, EnÄ JØÖø© ©ØÖ® P»õa\õµ JØÖø©PÒ £ØÔ 

ÂÁõvUQÓx. 

•UQ¯a ö\õØPÒ: öPõ›¯õ & uªÌ, C¢v¯õ, ÁoP®, uªÌ£Äzu®,  uªÇP Áµ»õÖ

•ßÝøµ

 uªÇºPÒ PhÀ Ph¢x® ÁoP® 

ö\#uõºPÒ Gß£uØPõÚ Áµ»õØÖ 

Buõµ[PÒ Qøhzv¸UQßÓÚ. \[P¨ 

£õhÀPÎÀ CuØPõÚ Á›PÒ Ch® 

ö£ØÔ¸UQßÓÚ. ÷ÁÖ £ßÚõmiØPõÓµ 

Á¢u £»ÂøÚ |õÁõ# ÷uõßÖ® 

ö£¸¢xøÓ & GßQÓ £õhÀPøÍ C[÷P 

ö£õ¸zv¨ £õºUP»õ® (|ØÔøn 295: 

5, 6).  öußöPõ›¯õÄUS Á¢x HÊ BskPÒ 

BQßÓÚ. C[S AvP® Â¸®¤¨ 

£¯ozux Qµõ©¨¦Ó[PÐUSzuõß. 

A[Suõß öPõ›¯ºPÒ £¯ß£kzx® 

£» ÁõºzøuPÒ uªÌ ÁõºzøuPÍõP 

C¸¨£øuU AÔ¢@uß. uªÇPzvÀ 

£¯ß£kzx® öPõÊUPmøh, GÒÐ¸søh, 

ö£õ[PÀ ÷£õßÓ EnÄ ÁøPPøÍ²®, 

_shU Pg] GßÖ® ¦Îa\uso 

GßÖ® uªÇPzvÀ £¯ß£kzu¨£k® 

A›]z÷uÓø»²® öPõ›¯ºPÒ £¯ß£kzxÁøu 

Ps÷hß. CøÁuÂµ, uªÇPU Qµõ©¨¦Ó[PÎÀ 

ö£sPÒ ÂøÍ¯õk® ö\õmhõ[PÀ, 

Bk¦¼¯õmh® ÷£õßÓ ÂøÍ¯õmk-

PÐ®, uªÇP ö£õ[PÀ ÂÇõ ÷£õßÓ 

£s£õmk £siøPPÒ öPõ›¯ºPÒ 

©zv°À C¸¨£øu AÔ¢÷uß.

 PshÁØøÓ Buõµ[PÐhß öPõ›¯ 

ö©õÈ¯Ô¢u |s£º »÷éõÀ ©ØÖ® 

öPõ›¯õ ÁõÌ uªÇº •øÚÁº 

£õ»•µÎQ¸ènß £õ»_¨µ©o¯ß 

Gß£Á¸hß Cøn¢x J¸ PõönõÎ 

u¯õ›zx öÁÎ°m÷hõ®. A¢uU PõönõÎ 

CxÁøµ _©õº 40 »m\® (4,000,000) 

£õºøÁ¯õÍºPøÍ Dºzux (1). C¢uU 

PõönõÎUS ¤ÓS, öPõ›¯õ (©) uªÇº 

£s£õk, ö©õÈ, ÷£õßÓÁØøÓ AÔ¢xöPõÒÐ® 

BºÁ® öPõ›¯ ©UPÎh® AvP›zv¸UQÓx. 

uªÇºPÎß ÁoP® E»P AÍÂÀ 

Â›Áøh¢v¸¢u Põ»zvÀ uõß, öPõ›¯õÄhÝ® 
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AÁºPÒ ö|¸[Q¯ öuõhº¦ öPõsi¸UP 

÷Ásk®. A¨÷£õxuõß öPõ›¯õ 

ö©õÈ°À uªÌ P»¢v¸¨£øu²®, 

uªÇºPÎß £ÇUPÁÇUP[PÒ, £s£õkPÒ, 

BQ¯ÁØÔß ªa\[PÒ öPõ›¯ºPÎß 

ÁõÌUøP°À P»¢v¸UP Áõ#¨¦ AvP® 

AÀ»x £søh¯ öPõ›¯õ ÁoPºPÒ 

ÁoP ÷|õUPzvØPõP uªÇP® Á¢v¸UP»õ®  

GßÖ ÷uõßÖQÓx.

 uõªµ£µo BØÔß •PzxÁõµzv¼¸¢x 

6 Q÷»õ «mhº yµzvÀ C¸US® 

öPõØøPuõß, J¸ Põ»zvÀ öußÛ¢v¯ 

|õP›Pzvß öuõmi»õPU P¸u¨£mi¸UQÓx 

GßÖ öÁ[Pmhµõ©ß TÔ°¸UQÓõº (2). 

•zxz öuõÈØ \õø»PÐ®, \[SöÁmk® 

öuõÈØ \õø»PÐ® öPõØøP°À C¸¢uÚ. 

CuØSa \õßÓõP öPõØøP¯® ö£¸¢xøÓ 

•zöuõk §sk” (]»¨£vPõµ®. 14. 180) 

GßÓ ]»¨£vPõµ £õh¼À Põn»õ®.  

öPõ›¯õ & uªÌö©õÈ JØÖø©PÒ ]»

öPõ›¯õ uªÌ B[Q»®

Na (나), Naneun 
(나는)

Nan (|õß)/ 

Nanu (|õÝ)
I

Neo (너), 
Neega (네가)

Ni (})/ 

Neenga (}[P)
You

Appa (아빠) /
Abeoji (아버지)

Appa (A¨£õ)/

A¨¦a]
Father

Eomma 
(엄마)

Amma 
(A®©õ)

Mother

Eonni (언니) & 

Elder sister
Anni

(AßÛ)

Elder sister
(in Law)

Nuna (누나) & 

Elder sister
Nungai
(~[øP)

Younger 
sister

Manura (마누라) Manaivi 
(©øÚÂ)

Wife

Jogeum & 
jogeum

(조금조금)

konjam & 
konjam 

(öPõg\® 

öPõg\®)

Little by 
little

Naeil (내일) Nalai (|õøÍ) Tomorrow

Sura (수라) Sooru (÷\õÖ)
Rice

Gada (가다) Gada (Ph) To go

Paai (e) (배) Paai Maram 
(£õ#) ©µ®

Ship

Aamaa 
(아마) Aamaa (B©õ) May be

Naal (날) Naal (|õÒ) Day

Kirida 

(그리다)
Kirukutal 

(QÖUSuÀ)
Draw

Saada 

(싸다)
Satharana & 

\õuõµn

Cheap

Kaa pang (가방) Kai pai 
(øP¨ø£)

Bag

Paang (방) Paang u 

(£[S)
Portion/Part

Aap (앞) Aappaal 
(A¨£õÀ)

Next

Kan (칸) Kan (PÚ) Distance

     

öPõ›¯õ & uªÌ ÂÁ\õ¯® \õº¢u 

JØÖø©PÒ ]»

 ÂÁ\õ¯® \õº¢u uªÌ ÁõºzøuPÐ® 

öPõ›¯õ ö©õÈ°À HµõÍ©õPU 

P»¢v¸UQßÓÚ. 

öPõ›¯õ uªÌ B[Q»®

Pul (풀) Pul (¦À) Grass
Maek da 

(먹이다)
Maeika 

(÷©#UP)
Grazing

Maettugi 
(메뚜기)

Vettukkili 
öÁm-

kUQÎ)

Grasshopper

Sori (조리) Sori kai
(ö\õ› &øP)

Discharge

Vae da  

(배다)
Vaetu

(öÁmk)
Cut

öPõ›¯õ & uªÌ EnÄ JØÖø©PÒ

 öPõ›¯ºPÎß ÁõÌUøP°À A›] 

EnÄUS CßÝ® •UQ¯zxÁ® 

öPõkUQÓõºPÒ. J¸ SÇ¢øu ¤ÓUS® 

÷£õx® \›, J¸Áº CÓUS® ÷£õx® \›, 

¦x©øÚ ¦SÂÇõ \©¯zv¾® \› Avµ\® 

EÒÎmh A›]¯õÀ ö\#¯¨£mh 

CÛ¨¦ ÁøPPøÍ¨ £›©õÖQÓõºPÒ. 

uªÇPzvÀ £¯ß£kzx® öPõÊUPmøh 

(÷\õ[¤ö¯ß & öPõ›¯õ), GÒÐ¸søh 

(÷PSÁõáõ & öPõ›¯õ), ö£õ[PÀ (¯õU]U 
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£ßÚõmkz uªÈ¯À B#ÂuÌ

£UP®

&öPõ›¯õ) ÷£õßÓ EnÄ ÁøPPÐ®, 

_shUPg] (©U÷Põ¼ &öPõ›¯õ) GßÓ 

¦Îa\uso GßÓ A›]z÷uÓ¾® 

öPõ›¯õÂÀ Põn¨£kQßÓÚ (£h® 1).

 

£h® 1: öPõ›¯õ & uªÌ EnÄ 

JØÖø©PÒ

öPõ›¯õ & uªÌ EhÀ £õP[PÒ 

JØÖø©PÒ ]»

 Á°Ö, DÖ+£À, Âøµ, Ps, CßÝ® 

]» EhÀ£õP[PÒ £»ÁØÖUS A¨£i÷¯ 

uªÌ ÁõºzøuPÒ £¯ß£kzu¨£kQßÓÚ 

(£h® 2).

  

£h® 2: öPõ›¯õ & uªÌ 

EhÀ£õP[PÒ JØÖø©PÒ

öPõ›¯õ & uªÌ £s£õk JØÖø©PÒ

 uªÇPzvÀ ö£õ[PÀ v¸|õÒ 

•UQ¯©õÚ ÂÇõ. AßøÓ¯ |õÎÀ A›] 

\õº¢u EnÄPøÍ²®, A¢u¨ £Sv°À 

ÂøÍ²® £Ç[PøÍ²® øÁzx C¯ØøPUS 

|ßÔ ö\¾zxÁº. Akzx Põq® ö£õ[PÀ 

AßÖ uß ö\õ¢u[PøÍ £õºzx CÛ¨¦ 

£›©õÔU öPõÒÁº. AßøÓ¯ vÚ® 

Sk®£zvß u®£vPÒ, ÷£µ¤ÒøÍPÒ 

uõzuõ, £õmi Põ¼À ÂÊ¢x B] Áõ[Q 

©QÌÁº. C÷u÷£õÀ öPõ›¯õÂ¾® _÷éõU 

ÂÇõ (Chuseok) AßÖ C¯ØøPUS |ßÔ 

ö\¾zv,  u[PÒ EÓÂÚºPøÍ Psk |»® 

Â\õ›zx CÛ¨¦ ÁøPPøÍ¨ £›©õÖ® 

£ÇUP® C¸UQßÓx. Sk®£zvß u®£vPÒ 

(©) ÷£µ ¤ÒøÍPÒ uõzuõ, £õmi 

Põ¼À ÂÊ¢x B] Áõ[S® £ÇUP® 

Pøh¤iUP¨£kQÓx (£h®3).

 

£h® 3: öPõ›¯õ & uªÌ£s£õk 

JØÖø©PÒ

 uªÇPzvÀ ö£sPÒ •zöukUS® 

öuõÈ¼À Dk£mk Á¢xÒÍÚº. A÷u÷£õÀ 

öußöPõ›¯õÂ¾® ö£sPÒ •zöukUS® 

£ÇUP® Põn¨£kQßÓx. •zöukUS® 

£s£õk \[P C»UQ¯¨ £õh»õÚ  

“öPõØøP¯® ö£¸¢xøÓ •zöuõk§sk” 

GßÓ ]»¨£vPõµ £õh¼À Ch® 

ö£ÖQÓx. (£h® 4).

 

£h® 4: öPõ›¯õ & uªÌ£s£õk 

JØÖø©PÒ
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 ÷|õ#z uk¨¦ |hÁiUøP¯õP |õ® 

÷Á¨¤ø»z ÷uõµn® PmkÁøu¨ 

÷£õ», öPõ›¯õÂ¾® ÷uõµn® PmkQÓõºPÒ 

(£h® 5).  ÃmiÀ ÷uõµn® PmkÁx  

\[PPõ»zvÀ C¸¢x ¤ß£ØÓ¨£kQÓx. 

CuØS \õßÖ “w[PÛ CµÁö©õk ÷Á®¦ 

©øÚa ö\ŸC” GßÓ ¦Ó|õÝÖ ÂÍ[SQÓx. 

CÓ¨¦ ÃmiÀ PÔ, «ß ÷£õßÓÁØøÓ¨ 

£øhUQÓõºPÒ. G¢u J¸ Põ›¯zxUS® 

|õ® £¼ öPõk¨£øu¨ ÷£õ»÷Á, 

öPõ›¯ºPÒ £ßÔø¯¨ £¼ öPõkUQÓõºPÒ. 

C[SÒÍ Qµõ©¨¦Ó ¦zuº ÷PõÂÀ  

Qmhzumh |® Fº A#¯Úõº ÷PõÂø»¨ 

÷£õ» C¸UQÓx. ¦zu÷µ A¨£i¯õÚ 

÷uõØÓzxhß E¸ÁõUP¨£mi¸UQÓõº. 

¦zu¸US C[÷P \õUQ¯ •Û Gß÷Ó 

Aøhö©õÈ öPõkzv¸UQßÓÚ (£h® 5).

 £h® 5: öPõ›¯õ & uªÌ¨£s£õk 

JØÖø©PÒ

ÂÁõu®

 J¸ ö©õÈ°ß ]Ó¨¦US ‰ßÖ 

TÖPÒ C¸UQßÓß. C»UQ¯a ]Ó¨¦, 

ÁoP \õº¦, öuõÀ¼¯À ußø© BQ¯øÁ 

•UQ¯©õÚøÁ CøÁ ‰ßÖ÷© uªÊUS 

C¸UQßÓÚ. ÷µõ©õ¦›²hß ÁoP® 

ö\#uuØPõÚ Buõµ[PÍõP ÷µõ© |õn¯[PÒ 

Qøhzv¸UQßÓÚ. öuõÀ¼¯À B#ÄPÎÀ 

uªÈß öuõßø© öÁÎ¨£mi¸UQÓx. 

öuõßø©¯õÚ C»UQ¯[PÒ uªÈÀ 

C¸UQßÓÚ. uªøÇz öuõßø©¯õÚ 

ö©õÈ GßÖ AÔÂ¯À {¹¤zv¸UQÓx. 

C»UQ¯zv¾®, AÔÂ¯¼¾® uªÈß 

]Ó¨¦ {¹¤UP¨£mkÒÍx. B#ÄPÒ 

Bva\|À¿›À |h¢v¸UQßÓÚ. C¨÷£õx® 

RÇi°À B#ÄPÒ |h¢x öPõsi¸UQßÓÚ.

  

 öPõ›¯õ & uªÌö©õÈ JØÖø©PÒ 

SÔzx •uß•u¼À 1905 B® Bsk 

÷íõ©º¤. íÀ£ºm GßÓ ¤öµg_ 

ªåÚ› vµõÂh ö©õÈPÎß J¨¥mk 

C»UPn® GßÖ ¡ÀÁõ°»õPU 

öPõ›¯õ ö©õÈUS® uªÌö©õÈUS® 

öuõhº¦ EÒÍx GßÖ P¸vÚº (3).

 uªÇºPÎß ÁoP® E»P AÍÂÀ 

Â›Áøh¢v¸¢u Põ»zvÀuõß, öPõ›¯õÄhÝ® 

ö|¸[Q¯z öuõhº¦ öPõsi¸UP ÷Ásk®. 

AuØSa \õßÓõP uªÇºPÎß ö©õÈ°¯À, 

EnÄ, £ÇUPÁÇUP[PÒ, £s£õk CßÖ® 

öPõ›¯ ©UPÎøh÷¯ Põn¨£kÁøuU 

TÓ»õ®. C¸®¦U Põ»PmhzvÀ uªÇºPÒ 

|hzv¯ ÁoP•®, uªÇPzv¼¸¢x 

¦zuzxÓÂPÎß (uªÌ¨ £Äzu®) Á¸øP²® 

CuØSU Põµn©õP C¸¢v¸UP»õ®. 

uªÇPzvÀ ÁoP•®, £Äzu® ö\Èz-

v¸¢uøu, ]»¨£vPõµ®, ©o÷©Pø» 

÷£õßÓ Põ¨¤¯[PÒ EÖv¨£kzxQßÓÚ. 

öPõØøP xøÓ•Pzv¼¸¢x uªÇß 

ÁoP® |hzv°¸UQÓõß. Bva\|À¿›À 

|h¢u APÌÁõ#ÂÀ Qøhzu £ØPøÍ²®, 

©søh KkPøÍ²® Bµõ#¢x £õºzuvÀ, 

PõPéõ#k GßÓ I÷µõ¨¤¯º ©ØÖ® 

©zv¯ B]¯ºPÐ®, B¨¤›UPºPÐ®, 

©[÷Põ»õ¯ºPÒ (^Úõ, öPõ›¯õ, á¨£õß)  

EÒÎmh |õkPøÍa ÷\º¢uÁºPÒ, 

Bìv÷µ¼¯õøÁa ÷\º¢uÁºPÐ® 

uªÇPzvÀ u[Q°¸¢uÚº GßÖ Bìv÷µ¼¯ 

|Pµ©õÚ Põßö£ºµõÂÀ EÒÍ Bìv÷µ¼¯ß 

÷|åÚÀ £ÀPø»UPÇPzvß öuõÀ¼¯À 

©ØÖ® ©õÝhÂ¯À AÔbº hõUhº ¤. 

µõPÁß TÔ°¸UQÓõº (4, 5).
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£UP®

 CøÁuÂµ \«£Põ»zvÀ öPõ›¯õ 

uªÌ EÓÄ SÔzx uªÌ Bµõ#a]¯õÍº 

•øÚÁº |õµõ¯nß Psnß B#ÄU 

PmkøµPÒ öÁÎ°mi¸UQÓõº (6). 

uªÌ GÊzuõÍº BuÞº ÷\õÇÝ® 

AÁº GÊv¯ öPõ›¯õÂß Pøu ¡¼À 

uªÇPzøu¨ ÷£õ»÷Á öPõ›¯õÂ¾® 

•®•i Aµ_PÒ ÷Põ÷»õa]¯øu 

GÊv°¸UQÓõº. öPõ›¯õ¨ ÷£µõ]›¯º 

â‰ß¯õ[S® (Gi Moon Yang) uªøÇU PØÖ, 

öPõ›¯õÂÀ uªÌ £µÂ°¸¨£øuz 

uÚx ¡ÀPÎÀ öu›Âzv¸UQÓõº 

B#ÁõÍº J›\õ£õ¾Ä® C¸ |õkPÐUS® 

Cøh÷¯ C¸¢u öuõhº¦PøÍU 

TÔ²ÒÍõº.

•iÄøµ

 \«£Põ»©õPzuõß öPõ›¯õ uªÇP 

EÓÄPÒ ÷£_ ö£õ¸ÍõQ C¸UQÓx. 

uªÌ µõo öPõ›¯õøÁ Bm] 

ö\#v¸UQÓõº GßÖ ÷£µõ]›¯º 

|õPsnß TÖQÓõº. uªÌ µõo 

öPõ›¯õøÁ Bm] ö\#v¸UQÓõº 

GßÓõÀ, AuØS •ß÷£ C¸|õkPÐUS® 
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